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หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข.) (แบบที�กาํหนดรายการต่างๆ  ท ี�มอบฉันทะท ี�ละเอ ียดและชัดเจน) 
  Proxy Form (Form B.) (Specific Details Form) 

 

เขียนที� (Written at)    
วนัที�   เดือน  พ.ศ.    
Date   Month  Year    

 (1) ขา้พเจา้ (I/We)   สญัชาติ (Nationality)   
อยู่บา้นเลขที� (Residing at)   ถนน (Road)   ตาํบล/แขวง (Tambol/Khwaeng)   
อาํเภอ/เขต (Amphur/Khet   จงัหวดั (Province)   รหสัไปรษณีย ์(Postal Code)  
 

(2 )  เป็นผูถื้อหุน้ของ               บร ิษัท   อลิอ ันซ  ์อยุธยา แคปปิตอล  จาํกัด (มหาชน)    
          Being a shareholder of    Allianz Ayudhya Capital Public Company Limited  

       โดยถือหุน้สามญัจาํนวนทัUงสิ Uนรวม   หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง                                      
Holding the total amount of ordinary shares      shares and has the right to vote equal to     votes   

 
(3 ) ขอมอบฉนัทะให ้(ผูถื้อหุน้สามารถมอบฉันทะใหก้รรมการอิสระ  โดยมีรายละเอียดตามสิ�งที�ส่งมาดว้ยลาํดบัที� 5) 

  Hereby appoint (the shareholder may appoint the independent director of the Company of which details as in Attachment 5) 
 

   � (1) ชื�อ (Name)    อาย ุ(Age)     ปี (Years) 
อยู่บา้นเลขที�    ถนน      ตาํบล/แขวง        อาํเภอ/เขต             จงัหวดั                     รหสัไปรษณีย ์               หรือ 
Residing at   Road                   Tambol/Khwaeng                Amphur/Khet                Province                 Postal code           
or 
 

� (2) ชื�อ (Name)     นายจําลอง อติกุล  (Mr. Jamlong Atikul)   .อายุ (Age)  76  ปี  (Years) ในฐานะกรรมการอิสระของบริษัท 
(Independent Director) อยู่บ้านเลขที�  898 อาคารเพลินจิตทาวเวอร ์ชัUน 7 ถนน  เพลินจิต   ตาํบล/แขวง  ลุมพินี   อาํเภอ/เขต   ปทุมวัน  จังหวัด 
กรุงเทพมหานคร รหัสไปรษณีย1์0330 หรือ Residing at 898 Ploenchit Tower, 7th floor  Road Ploenchit Tambol/Khwaeng Lumpini Amphur/Khet 
Pathumwan Province Bangkok Postal code10330 or 
 
 

 � (3) ชื�อ (Name)     นายสุวฒัน ์หลายเจริญทรพัย ์(Mr. Suwat Laicharoensup )     อายุ (Age)     75      ปี (Years) ในฐานะกรรมการ
อิสระของบริษัท (Independent Director) อยู่บา้นเลขที�  898 อาคารเพลินจิตทาวเวอร ์ชัUน 7 ถนน  เพลินจิต   ตาํบล/แขวง  ลุมพินี   อาํเภอ/เขต   ปทุมวนั  
จังหวัด  กรุงเทพมหานคร รหัสไปรษ ณี ย์10330 ห รือ Residing at 898 Ploenchit Tower, 7th floor  Road Ploenchit Tambol/Khwaeng Lumpini 
Amphur/Khet Pathumwan Province Bangkok Postal code10330 or            
 
 

 � (4) ชื�อ (Name) นายพส ุโลหารชนุ   (Mr. Pasu Loharjun)  อาย ุ(Age)  65  ปี (Years) 
ในฐานะกรรมการอิสระของบริษัท (Independent Director) อยู่บา้นเลขที�  898 อาคารเพลินจิตทาวเวอร ์ชัUน 7 ถนน  เพลินจิต   ตาํบล/แขวง  ลุมพินี   
อํา เภ อ /เข ต    ป ทุ ม วั น   จั งห วัด  ก รุ ง เท พ ม ห า น ค ร  รหั ส ไป รษ ณี ย์ 10330  Residing at 898 Ploenchit Tower, 7th floor  Road Ploenchit 
Tambol/Khwaeng Lumpini Amphur/Khet Pathumwan Province Bangkok Postal code10330  
 

   The independent directors have no special stake in all agenda.  
                 (ท ัJงน ีJ กรรมการอ ิสระ ไม่มีส่วนได้เสียพ ิเศษในการพิจารณารายละเอ ียดในทุกวาระในการประชุมคร ัJงน ีJ) 
 

คนหนึ�งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้ เพื�อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชุมสามัญผู้ถ ือหุ้นประจาํปี 2567 (คร ัJงท ี� 75) 
ผ่านสื�ออ ิเล็กทรอนิกส ์ (E-AGM) ใน วัน จันท ร ์ท ี�  29 เมษายน 2567 เวลา 10.00 น . โดยถ่ายทอดสดจากอาคารสํานักงานใหญ่ของบริษัท หรือที�จะพึง                
เลื�อนไปในวนั เวลา และสถานที�อื�นดว้ย 

Only one of them as my/our proxy to attend and vote in the 2024 Annual General Meeting of Shareholders (No. 75) via electronic method (E-AGM) on Monday,  
April 29, 2024 at 1000 hrs. with live broadcast from the Head Office Building of the Company , or at any adjournment thereof to any other date, time, and venue.  

 

 (4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัUงนี U  ดงันี U 
         In this Meeting, I/We grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows:  

ติดอากรแสตมป์   

20 บาท 

Affix duty stamp 
THB 20 
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วาระท ี� 1      ร ับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถ ือหุ้นประจาํปี 2566 (คร ัJงท ี� 74) เมื�อวันท ี�  24 เมษายน 2566 
Agenda 1     To Consider and Adopt the Minutes of the 2023 Annual General Meeting (No. 74), held on April 24, 2023 

�  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร        
        (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี U 
 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

     � เห็นดว้ย             � ไม่เห็นดว้ย                   � งดออกเสียง 
            Approve                           Disapprove                       Abstain 
  

วาระท ี� 2 ร ับทราบรายงานผลการดาํเน ินงานของคณะกรรมการบร ิษัท สาํหร ับรอบปี  2566 
Agenda 2 To Acknowledge the Board of Directors’ Report on the Company’s operating results in 2023 

  (ไม่มีการลงคะแนนเสียงในวาระนี U/No casting of votes in this agenda) 
 

วาระท ี� 3 พ ิจารณาอนุมัติงบแสดงฐานะการเงิน  ณ วันท ี�  31  ธ ันวาคม  2566 งบกาํไรขาดทุนเบ็ดเสร ็จ งบแสดงการเปลี�ยนแปลงในส่วนของ
เจ้าของ  และงบกระแสเงินสดสําหร ับปี  2566     

Agenda 3      To Consider and Approve the Audited Financial Statements for the Year Ended December 31, 2023, together with the 
Auditor’s Report 
� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร        

(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี U 

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
     � เห็นดว้ย             � ไม่เห็นดว้ย                   � งดออกเสียง 
         Approve                               Disapprove                       Abstain 
 

วาระท ี� 4 พ ิจารณาอนุมัติจ่ายเงินปันผลของบร ิษัทฯ   
Agenda 4 To Consider and Approve to Pay Dividends 

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร        
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี U 
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

     � เห็นดว้ย             � ไม่เห็นดว้ย                   � งดออกเสียง 
          Approve                           Disapprove                       Abstain 
 

วาระท ี�  5      พ ิจารณาเลือกตัJงกรรมการแทนกรรมการท ี�ออกตามวาระ 
Agenda 5 To Consider and Elect the Directors to Replace those Retiring by Rotation 

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร        
 (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี U 
 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 
 การเลือกตัJงกรรมการเป็นรายบุคคล /  Election of the following directors: 
 

5.1 ชื�อกรรมการ  นายวิช ิต กรวิทยาคุณ / Name of director Mr. Vichit Kornvityakoon  
� เห็นดว้ย             � ไม่เห็นดว้ย                   � งดออกเสียง 

 Approve                   Disapprove                       Abstain 
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5.2 ชื�อกรรมการ นายแอรอน มิชเชล ไฟรเออร/์Name of director Mr. Aaron Mitchell Fryer 
� เห็นดว้ย             � ไม่เห็นดว้ย                   � งดออกเสียง 

 Approve                   Disapprove                       Abstain 
5.3 ชื�อกรรมการนายลารส์ ไฮบุทสกีJ / Name of director Mr. Lars Heibutzki 

� เห็นดว้ย             � ไม่เห็นดว้ย                   � งดออกเสียง 
 Approve                   Disapprove                       Abstain 

5.4 ชื�อกรรมการ นางสาวนภา ตร ีร ัตนาวงศ  ์/ Name of director Ms. Napha Trirattanawongse 
� เห็นดว้ย             � ไม่เห็นดว้ย                   � งดออกเสียง 

 Approve                   Disapprove                       Abstain 
5.5   ชื�อกรรมการ นางวรรณา ธรรมศิร ิทร ัพย /์ Name of the director Mrs. Wanna Thamsirisup  

� เห็นดว้ย             � ไม่เห็นดว้ย                   � งดออกเสียง 
Approve                 Disapprove                       Abstain 
 

 

วาระท ี� 6       พ ิจารณากาํหนดค่าตอบแทนกรรมการ ประจาํปี 2567 
Agenda 6 To Consider the Approve the Directors’ Remuneration for the Year 2024 

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร        
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี U 
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

     � เห็นดว้ย             � ไม่เห็นดว้ย                   � งดออกเสียง 
     Approve                           Disapprove                       Abstain 
 
 

วาระท ี� 7  พ ิจารณาอนุมัติการแต่งตัJงผู้สอบบัญชีและกาํหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชี ประจาํปี 2567 
Agenda 7     To Consider and Appoint the Auditors and the Determination of Auditors’ Remuneration for the Year 2024 

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร        
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี U 
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

     � เห็นดว้ย             � ไม่เห็นดว้ย                   � งดออกเสียง 
          Approve                           Disapprove                       Abstain 
 

วาระท ี�   พ ิจารณาเร ื�องอ ื�นๆ  (ถ้ามี) 
Agenda 9     To Consider any Other Business (if any) 

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร        
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี U 
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

     � เห็นดว้ย             � ไม่เห็นดว้ย                   � งดออกเสียง 
          Approve                           Disapprove                       Abstain 
 
 

(5)  การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉนัทะในวาระใดที�ไม่เป็นไปตามที�ระบไุวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะนี U ใหถื้อว่าการลงคะแนนเสียงนัUนไม่ถกูตอ้ง 
และไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้ 

 Where any vote taken by the Proxy does not conform to those specified herein, it shall be deemed that such vote is invalid and   
not my/our voting as a shareholder. 
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(6) ในกรณีที�ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบไุวไ้ม่ชดัเจนหรือในกรณีที�ที�ประชมุมีการพิจารณา 

หรือลงมติในเรื�องใดนอกเหนือจากเรื�องที�ระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที�มีการแกไ้ขเปลี�ยนแปลงหรือเพิ�มเติมขอ้เท็จจริงประการใดใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิ
พิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร  

In case I/we do not specify my/our voting intention in any agenda items or not clearly specify or in case the meeting considers 
or  passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any  fact, 
the Proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.  

           
(7) กิจการใดที�ผูร้บัมอบฉันทะไดก้ระทาํไปในการประชุม  เวน้แต่กรณีที�ผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที�ขา้พเจา้ระบุในหนังสือมอบฉันทะให้

ถือเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทกุประการ 
Any act performed by the Proxy in this meeting shall be deemed to be the action performed by myself/ourselves, except for the 

case that the Proxy does not cast the vote as specified herein.  
 
 

       ลงนาม/Signed                         ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 
             (                                                ) 
 
 

       ลงนาม/Signed            ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
             (                                                   ) 
             

 
Remark:  
1. The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of shares to many 
proxies for splitting votes.  
2. The shareholder may grant the power to the proxy for all of the shares specified in Clause (3) or grant only a portion of the shares less than those specified in 
Clause (3) to the proxy. 
3. For the election of directors, the vote many elect some or all of the nominees.  
4. If there is any rule or regulation requiring the proxy to make any statement or provide any evidence, such as the case that the proxy has interest in any matter 
which he/she attends and votes at the meeting. He/she may mark the statement as identified in (7). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

  
  

 
 
 

แบบหนงัสือมอบฉันทะ ตามที�กรมพฒันาธุรกิจการคา้ กระทรวงพาณิชย ์กาํหนด 
Proxy Forms as specified by Department of Business Development, Ministry of Commerce 
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ใบประจาํต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 

Supplemental Proxy Form B 
 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของ บร ิษัท  อลิอ ันซ ์ อยุธ ยา แ คปปิ ตอล จ ํากัด  (มหาชน) ในการประชุมสามัญผู้ถ ือหุ้น 
ป ร ะจ ําปี  2567 (ค ร ัJ งท ี�  75) ผ่ าน สื� อ อ ิ เ ล็ก ท ร อ นิ ก ส ์ (E-AGM) ใ น วัน จัน ท ร ์ท ี�  29 เม ษ าย น  2567 เวล า 10.00 น . โดยถ่ายทอดสด                              
จากอาคารสาํนกังานใหญ่ของบริษัท หรือที�จะพึงเลื�อนไปในวนั เวลา และสถานที�อื�นดว้ย 

The proxy is granted by shareholder of Allianz Ayudhya Capital Public Company Limited for the 2024 Annual General 
Meeting via electronic method (E-AGM) on Monday, April 29, 2024 at 10.00 hrs., with live broadcast from the Head Office Building of 
the Company, or at any adjournment thereof to any other date, time, and venue.  

                             
วาระท ี�             .เร ื�อง           
Agenda                Re: 

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร        
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี U 
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

    � เห็นดว้ย             � ไม่เห็นดว้ย                   � งดออกเสียง 
         Approve                           Disapprove                       Abstain 

วาระท ี�             .เร ื�อง           
Agenda                Re: 

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร        
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี U 
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

    � เห็นดว้ย             � ไม่เห็นดว้ย                   � งดออกเสียง 
         Approve                           Disapprove                       Abstain 

วาระท ี�             .เร ื�อง           
Agenda                Re: 

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร        
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี U 
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

    � เห็นดว้ย             � ไม่เห็นดว้ย                   � งดออกเสียง 
         Approve                           Disapprove                       Abstain 

วาระท ี�             .เร ื�อง           
Agenda                Re: 

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร        
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี U 
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

    � เห็นดว้ย             � ไม่เห็นดว้ย                   � งดออกเสียง 
         Approve                           Disapprove                       Abstain 
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วาระท ี�             .เร ื�อง           
Agenda                Re: 

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร        
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี U 
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

    � เห็นดว้ย             � ไม่เห็นดว้ย                   � งดออกเสียง 
         Approve                           Disapprove                       Abstain 

วาระท ี�             .เร ื�อง           
Agenda                Re: 

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร        
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี U 
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

    � เห็นดว้ย             � ไม่เห็นดว้ย                   � งดออกเสียง 
         Approve                           Disapprove                       Abstain 

วาระท ี�             .เร ื�อง           
Agenda                Re: 

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร        
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี U 
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

    � เห็นดว้ย             � ไม่เห็นดว้ย                   � งดออกเสียง 
         Approve                           Disapprove                       Abstain 

 

ขา้พเจา้ขอรบัรองว่ารายการในใบประจาํต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะถกูตอ้งบริบรูณแ์ละเป็นความจริงทกุประการ  
I/We certify that the details in this Attachment to Proxy Form are completely correct and totally true. 
 

       ลงนาม/Signed                         ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 
             (                                                ) 
 

       ลงนาม/Signed                ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
             (                                                   ) 
 

              ลงนาม/Signed                ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
             (                                                   ) 
 

       ลงนาม/Signed                ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
             (                                                   ) 

 
  
  

แบบหนงัสือมอบฉันทะ ตามที�กรมพฒันาธุรกิจการคา้ กระทรวงพาณิชย ์กาํหนด 
Proxy Forms as specified by Department of Business Development, Ministry of Commerce 


